A3 u 51, nx BeposiTHasi dTumoJtiorust (Russian words A3 and 4, their probable

etymology)
ComcukoB Astekcannp Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AnHoTtanus. PaccMOTpeHO BEpOSATHOE MPOUCXOKICHUE PYCCKUX CJIOB, YKa3aHHBIX
B 3ar0JIOBKE€. HpPIJIO)KGH IMepPeBOa CTATbU C PYCCKOTI'O A3bIKa Ha AHTJIUHCKUM.
Abstract. The probable origin of the Russian words mentioned in the title is

considered. Attached is the translation of the article from Russian into English.

BBenenue

A3b 310 Ha3zBaHWe NEpPBOM OYKBBI CTapol a30yKH, HBIHE HA3bIBAEMOM MPOCTO A.
[TocMOTpUM €€ FITUMOJIOTHIO, MPEe/JIaraeMyto CIOBapsIMHU.
A
A coro3. npomus. u coeoun. bepnexepn, 6sedenmviii 6v 3a01yxncoerie Jlanremv,
noiazaems, Ymo a Moxdcemv uMrms 3Hauerie ycnogis: eciu (BEW 21). Takoeo
3HAYeHisl COo3b 2momv He umremdv. llpusedennoe uzv /lansa (/[Cn. 1,2): «a ne
3Haewb, MAaKb He 2080puU» ecmb IIUNCUCHL = «a eClU He 3Haeulb, MaKb He
2o6opuy. Yacmo 6v coeduneniu cv opyeumu cnogamu. 1. Cov MrscmoumeHniamu. mo,
ce, OHO, 080:a-mo 8b NPOMUBHOMD cayuarm, a-cb? umo? kaxkv? (no ACh.
1.79, cb uzv HauanvHazo cioea 8v o6 CyYOapsb:, HEBIBPHO, UDO OBLIO ObL: A-Cb, O-
Cy); a-H®, Oian. a-HO HO,U3b *a-oHo, a-60-Cb MONCEMB-OLIMB,U3b *a-080-ce
(Cm. 08v). 2. cv corozamu: ovl, 60 (Mubo, 16060) ,dice, JHc-HO (dHce-Ho), u: dian. a-
ovl auwis ovl(/[Cn. 1,2); Odian. a-60 unu, au, auo6o(/[Cn. 1,1) usv *a-1660, dia.
CIBBCK. A-JICb MAKb UMO, A-JC-HO MIHC.; A-TU, A-/Ib WU, PA36Io.Mp. d; a-mo, a-80-
Cb 80Mb,; a-0bl UMoobwLL, a-060 u3v *a-1600, a-1e Ho, a-HO HO, A-JICb MAKb UMO. Op.
a, a-6vl; a-Ho, a-Hv, a-mo, a-mv, a-mvnycme, oa, ut (Cpesn. M. 1,32); a-
ye ecau. (-ue coomse. cckp. cau. aam. que moic. 2p. € moic. uHoe *que, Kyoa
omHocumcs dews. cmap. a-ce, a-C eciu;noua. a-CZxoms, enydc. ha-¢ ecau.Mnu
3auUMcme. u3b cmci. aute, 0 kKomopomv cm. BEW 34. Vondr. Gr. 1I, 491 u cn.). cc.
a, a-ovl eciu Ovl;a-mu; a-yre ecau u, xoms(yrs omsv 0CHO8bL *quo (Kb-mo), cooms.
ep. kol Brugm. KVGr. 620). ca. a, a-1i, a-n; a-da umakwv.6. a-1u, a-16 eonp., u,
anb; a-1u — a-1uau — Ui, a-te Ho, a-na Ho. ([rwe. BCn. 5; 21; 24.) c. a,
a-mo mroMsv MeHIe,  a-l1u HO; A-HU 60Mb. Y. au, a, oa, a-t nycmv, da;a-
vSak oonarxo, a-si, a-s okono; a-le no. n. a, a-to-li éce-maxu; xoms; a-by umoowi; a-

ni, a-ni — a-ni nu — nu;a-le no; a-1-bo unu; a-z 0o, maxkv umo;a-Cz xoms.— ccKp.



at nomomv, U, mo. 3eH0. dat NOMoOMb, 3aMBMb, U HO; OOHAKO.UM. O U,
no. (Brugm. Grelr. I, 452. Zubaty JF. 4,470 u 0. BEW 22). Huoe. *od, *ot omwv
MIBCMOUM. 0CHO8bL *e-, *0-. C1080 2M0 uHmMepecHo, medxcoy npouUuUMsb, 8b MOMb
OMHOWIEHIU, YMO OCMANOCH 6b CAAG. HEUOMUPOBAHHbIMb, MeHCOy MIMb KAKb
8000We HauanvbHoe a- oopawaemcs 6 ja. (Meillet, Cmamou, 11, 388. Brugm. Grdyr.
1, 943 npum.).

IIpoucxoocoenue cnosa a ¢ smumonozuieckom ciosape llpeoobpascerncrkoeo A. I
al nepsas Oykea OpesHepycckoeo angasuma. Yucnoeoe 3nauenue d = 1.
Ha3zeanue: as3, cmapocnassanck. azv «a». Cm. s. Pycckue cnosa ¢ mauanvnvim a
npeocmasuAam cobol 21aséHbiM 00pa30M 3aUMCME08AHUsSL (Kpome C. a) unu
38yKON0Opaxcamenvhvie 00pa306aHUsA: AXAMb, AYKAMDb.

all «a, Ho», OpesHepyccK., CMAPOCIABAHCK. A OALD, OF, VKPAUHCK., HOJbCK.,
cepboxops., Cl08eH., bone. a— mo dice, uewl. a «u». B pycckom sazvike uwacmo
ecmpevaemcss 8 COYemaHuu ¢ uyacmuyell: abvl, a8ocCv, alu, au, acbu m. 0. ||
Poocmeenno op.-uno. at «zamem, u», (60 6mopou uacmu nepuooa) «maxy», aeecm.
aat «zamem, mozoa, u, Hoy, cm. 3yoamouti, LF 36, 345; BB 18, 243; Tpaymmat,
BSW, 1. Cows3 a He nonyuaem npomemuyeckoeo j 8udy mozo, 4mo OH CMoum 8
Hauane npeonodcenus; cm. Meiie, Cmamou 2, 388, bBepnekep |, 22.
IIpoucxoocoenue crnosa a 6 smumonocuieckom oHatH-crosape Pacmepa M.

A (sonpocumenvras wacmuya). Obwecnas. Bo3nuxno Ha 6aze HAYUHAMETbHO20
€0103a a 8 8ONPOCUMENLHLIX Npednodcenuax. Ilomom cmano ynompebnsamocsa u
CAMOCMOAMENbHO (KAK «3X0», OM3bl8 HA He0O0CMAmMO4YHO XOPOULO VCIbIUAHHOE).

A (medxcoomemue). nooespon. Bocxooum k pechiexmopnomy 38yKy, m. e. 38)KY,
BO3HUKUIEMY KAaK Cle0Cmeue HenpousBobHOU HEPEHOU pearyuu OpcaHusma Ha
8HeulHee pasopadicenue (wyscmeo boau, cmpaxa u m. 0.). Cp. oa.

KomMmenTapuii. Ckopee 3TOMy COOTBETCTBYET CJIIOBO Al

A (nazeanue 0Oykevl). Hckon. Bo3uuxno u3z cmapoco umeHu OYK6bl — a3v,
gocxoosue2o K CM.-Cl. JUYHOMY MeCmouMeHuro azv «i». Paubwe 0Oyxewvl
HA3bIBAIUCL MeM UL UHBIM CI080M, 8 KOMOPOM OHU 0DO3HAYAIU €20 HAYATbHBII
38YK (cp. 6 — OYKbL «OYKBAY, 8 — 80U «3HAIOY, & — 2NA20J «2080PUY», O — 00OPO U
m.o0.). Cm. 1, azoyka, arghasum, 6ykea.

A (cor3). Obwecnas. Buauane 6vi10 He nNpOMUBUMENbHBIM — COHO30M, A
HauuHamenvHulM (cp.: A mul 3Haews, umo 6uepa ObLI0?), 3ameM makdce Uu
coeOuHumenvbHbiM. B 6onvuuncmee CragsaHcKux sA36lK08 U ceuuac ynompeousiemcs
no npeumywecmesy Uil mMoabKO KAK COeOUHUMEeNbHbll, PAGHO3HAYHbBIU COI03) U.
Bosnuk uz mesrcoomemnoeo a (cm.).

IIpoucxoorcoenue cnosa a 6 amumono2uieckom oHaatin-crosape Llanckoeo H. M.
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KomMmenTapuii. MHOro cnoB, xots B urore stumonorun — HET.
IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL

Bripaxkenne «A» SBIAETCS MPOCTHIM MCXOAHBIM CJIOBOM, MPEACTABICHHBIM BCETO
OJIHUM 27IACHbIM 3BYKOM, 110 ONPEJIETICHUIO HE UMEIOIINM 3TUMOJIOTUH, B 8b1COKOU — A?
Ui Huzkou — Al mowuanbnocmu, WMCHONB3YEMBIX B KayeCTBE OTBETA HA YbE-TO
CJIOBECHOE oOpaitieHue B gonpocumenvHom 3nadeHuu — UTO? unm ymeepoumenvrom —
I[TOHATHO! Bcé.

ARl

au! avi-av-au! — medxco. yousnenus u oonu. OuesuOHO, 38YKONOOPANCAMENLHOE,

HUKAKOU UCMOPUYECKOU C8sA3U ¢ 2ped. al, oalal, 1am. ei, HeM. el He cyujecmeayen,

sonpexu I[Ipeoop. (1, 4).

IIpoucxodcoenue cnosa aii! 6 smumonocuueckom ounain-ciosape Pacmvepa M.

KommenTtapuii. «Ouesuono, 38ykonoopasicamenvHoe». BoBce He «OUYEBUIHOM.
Yemy uMeHHO 3TO nipeanonaraemoe noapaxanue? — Orsera HET.

[IpaBuUnBHO HE 3BYKOMOJIpaxkaTesIbHOE, a peghrekmopHoe. [10100HO OTIEpTUBaAHUIO
PYKHU, BHE3AITHO HATKHYBILIEHCS HA TOpsYee.

Au. Obwecnas. Cpawenue medxircoomemusi a (cm.) u medxrcoomemus u. /lp.-pyc. au

UBMEHUIOCh 8 all MAK Jice, KAK adice 8 axc (CM.).

IIpoucxoorcoenue cnosa aii 6 smumonocuveckom ounaiin-ciosape Illanckoeo H. M.

Ipennaraemast 3TUMOJI0T U

AW 3T0 mpocToe MCXOMHOE CIOBO, TO €CTh IIPOU3BOJIBHOE COUETAHHE TIIACHBIX
A+H, o onpeneneHno He UMEIIIEE ITUMOJIOTUH, UCIIOJIB3YEMOE B CIIMTHOM BUJE U B
COKpAIlleHUH, SBISIOIIEeeCS PEPICKTOPHBIM BBIKPUKOM, OO0OO3HAYAIOIIMM PEaKIIHs
UCITyTa B OTBET Ha JIIOOYI0O BHE3aIHO TMOSBHUBIIYIOCS HEOXHIAHHOCTh, OOJIb  WJIU
onacHOCTh. OLIEHKY KOTOPOM MO3I HE YCHEBaeT OCYIIEeCTBUThb. M OJIHOBPEMEHHO C
BBIKPUKOM OPTaHU3M MPOCTO OTAEPTUBAECTCS UM 3aMUPAET, HE B CUJIaX CHPABUTHCS WIH
YCIIEIUTH 32 OBICTPOTOMN €€ MPOSIBICHUS.

[IpyuMEHUTENPHO K HACEKOMBIM OOBIYHO TOBOPST, YTO OHHU «IIPUTBOPSIIOTCS
MEPTBBIMHU, XOTSI €CTb U MJICKONMTAIOIIUE, HANPUMEpP, 0OMOpOUHble KO3bl TOXKE
OTKJIFOYAIOUIUECS UM «aJarouie B 0OMOPOK» OT MCIyra MpU BHE3AITHOM OMAaCHOCTH

WJIM yTPO3E.
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Puc. 1. «O6MopoyHas» ko3a
Ho ona BoBce mpu 3TOM HE mepsiem co3HaHue, a IPOCTO HA BpPEeMs Mapaau3yercs,
JUIIAsICh BO3MOXKHOCTH JIBIDKCHHS. B 3aBUCHMOCTH OT OOCTOSITENIBCTB ATO 3aMUpAHUE
ITOPOM MOJKET IMMOMOYb CITACTH KU3Hb WJIM HA000POT €€ MOTyOUTh.
Ho u monm BenyT cebst B TOUHOCTH Tak ke Puc. 2 — 3.

W7 S ae

L.
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Puc. 2. YenoBek O€3MATE)KHO BBIXOJUT Ha TMPOE3KYIO YaCTh, HE IMOCMOTPEB

CHa4alJla HaJICBO

Puc. 3. U Bapyr 3ameuaeT HeCymIMiiCS Ha HEro aBTOMOOWIb M 3aMUpacT B

HUCIIYTAaHHOM OoyeneHeHuu.



Bpemst 10 CTONKHOBEHUSI COCTABISIOT IO CEKYHJIBI, TOATOMY CKOPOCTh paOOThI
MO3Ta HE MO3BOJISIET KAK-TO Ha 3TO mpopearupoBaTh. OH MPOCTO MOATOMY OTKJIHOYAETCS,
Y YeJIOBEK 3aMHUPAET, OECIIOMOIIIHO TJIS/Is Ha ABMKYILIYIOCS €My HaBCTpeuy Cylb0y.

[TogoGHO IPyTrUM KUBOTHBIM HII HACEKOMBIM, B UCITYTE 00C3IBMKEHHBIM U SIKOOBI
«MPUTBOPUBLINXCSI MEPTBBIMIY.

Cmactu ero MOXET TOJbKO MIHOBEHHas momouls u3BHE. [IpencraBieHHas
OpocaromumMcs k HeMy Criacarenem.

A

A. Jlpesnepycckoe — sa3v. Cmapocnasauckoe — asv. QbwecnasinHckoe — jazv.

Hnooesponeiickoe — eg(h)om  (moe  oOvimue). [[pesnepycckoe  «s1»  6nepsvle

nosagunocs 8 «llosecmu 8pemennvix 1emy, 3amem 8 HeKOMopwvlX Opy2ux 1emoONUCIX

u epamomax. Bpems nauana wupoxoco pacnpocmpanenus — Xl — XIII 6s. Yoice 6

00WeCasaHCKUllL nepuod 6Mecmo UHAYANbHOU (UHO0EeBPONelcKoll) Gopmbl

YNOmMpeOANAcy U38eCMHAsL 8 HAWU OHU Gopma ja(3v), KOmopas npeocmasisiid

cobou pezynbmam YOIUHEHUS HAYATLHO20 €- 8 UHOOEB8PONEUCKOM Cloe U €20

uomawuu. M3 o6weciasaHckoco clio80 NONAi0 80 MHO2UE SA3bIKU. JTUMOBCKUL,

JAMBIUCKUU,  AH2IOCAKCOHCKUU, AamuHcKuu, 2epeveckuu. Ilo ananocuu c

OOHOCTIONCHBIMU YKA3AMENbHbIMU MECMOUMEHUAMU (Hanp., obwecias. tv) JuyHoe

MecmoumMeHue «a» Ympamulo KOHeuHwbl Ccloe -3b U obpeno  gopmy

ja. Poocmeennvimu sisnsitomesi: Ykpaunckoe — 5. boneapckoe — az. Cnosenckoe —

jaz. Yewckoe — ja. [lonvckoe — ja.

Ipoucxoorcoenue cnosa s 6 smumonocuveckom ounaun-ciosape Ceménosa A. B.

A 410 03Havaer «roranus»? — CMOTpUM.

HOTAIIUS
Mopdghonozuueckue u cunmakcuueckue ceolcmea
1o -ma yu-s
Cywecmsumenvroe, He00YWeBNEHHOE, HCEHCKUL poo, 1-e ckioneHue
Kopenv: -itom-; cygppuxc: -auuj,; oxonuanue: -a [ Tuxonos, 1996].
3Hnauenue nunee. dobasneHue unu nossiexue 38yKa [jJ (1iom) nepeo enacHvim
38YKOM 8 Hauae C08A Ul MeHCOY 2NACHbIMU
https.//ru.wiktionary.org/wiki/liomayus

Kommenrtapmii. U Bce «oObsicHeHne». B kupuiuiniie HeT OYKBBI «J», TIO3TOMY 3TO
00BICHEHHE — [Tl «BUCHBIX» HIIH MHOCTPAHIIEB. B pycckoM ectb Gykpa M, sBisromiascs
COKpAIIICHHBIM TOJYNPOU3HOIICHHEM TJIacHOW W, HO cchbulka Ha HEE CYUTAeTCs
«HeHay4yHoI». [IpoomkaeM paccMOTpeHne STUMOIOTUH S.

A — mpuoyams mpemvsi OyK8a Op.-pyccK. aigasuma, nepeoHad. NUCABULACS

kak [1; mo orce camoe couemanue 36)YK06 6 0]9 -PYCCK. 0003HAYANOCH C NOMOUIBIO A,
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nepeoHay. — 3HAK OJis1 HOCOB8020 21ACHO20 ¢, Komopwviti Yoce 6 X 6. cosnan
gonemuuecku ¢ ‘a. B kauecmee uucnosozo obo3nauenus A ynompeonsemcs Hapaoy
¢ y Hauunas ¢ konya X1V 6. kax snax ons 900; cm. Cpesn. Il 1677 u ca.
A- — 8 Kauecmee Npucmasku ¢ OCaabaAI0WUM ULU NPUOIUSUMETLHBIM OMMEHKOM
3Ha4.; cp. pPYCCK.-ycanas. abprooue dxpioes, Ixknrezuacm (XVI 6.), Hnapsaoy c
ycnas. abprooue, oopreov (Mi. LP), cepbck.-ycnas. [ 1ckyos.: ycmol [1ckyowb 10 otoU0
oearaluévog (Mi. LP 1141) om ckg0vb «be300pasubiiiy, cepoOck.-ycaas. [1eyeHusn:
CM.-CIA8. 2RSHUBL KKOCHOA3BIYHDILY, 00J2. A-8008UYA «BA0BAY, CEPOOXOPS. janad
JHC. «KMEHUCmoe Mecmoy = 3anao (Jc.) — mo e, O1p. AKOPiYb «KOPUMbBY. KOPIYb —
mo oce. || Ilpacnas. é- unu a- usz u.-e. é-: 0, cp. Op.-uno. anilas «2onyo08aMbIUY:
nilas  «uepnvuly, alohitas «xpacnosamulily: rohitas «kpacHolly, dadirghas
«npoooncosamoliiy. dirghas «OMUHHBIUY, 2ped. NPEUC «MUXO, CHOKOUHO»: 20M.
rimis —«cnoxoucmeuey, 2epey. M-puouol «pegyy: pPYCCK. peeems (CM.), epey. -
Keavog: — Op.-uHO.  dcdyanas — «npuiezarowuily,  0.-6.-H. d-wahst, ua-wahst
«incrementumy, Uo-qémo «nOmMomoky, cm. Pozeadoeckuit, RS 2, 101 u ca.; Jagic-
Festschrift 304 u cn.; bepnexep I, 441 u ca.; bpyeman, KVGr. 464 u ca.; IF 15,
103; Maupxogep 67, Kanuma, Neuphil. Mitt., 1948, 62 u cn. (20e maxoice
HedocmosepHble npumepwl). Cm. 5600b.

A600b, dic. «cmpys, dvlcmpunay, meepck. (Hanw). Ilo muenuro Kanumor (Neuphil.

Mitteil., 1948, 63 u cn.), obpasoeano ¢ npucmaekoil - om 600b: 600d. Cp.

Haps0y ¢ smum 0800b «21yOoKoe Mecmo, nponacmuvy. /Ipyeue euosm 6 nepeom

cloce nepgoHay. *je- (om jeti; cM. 635mMv) U MOIKYIOM 9MO CIOB0 KAK CLONHCEHUE

«enomati-600y» (bepnexep I, 429; @penxenv, AfsiPh 39, 83). Cp. AHsone.

Ipoucxoacoenue crosa s1600v 6 crosape Pacmepa M.

HAsonv npasviti npumox Ilonwt 6 oOwvisw. Jlemwvanck. y. Hoeeop. 2yo.,

poocmeenHo 516006 (cm.). Cp. 00pazoeanue pycck.-ycias. NOBOHbL  JiC.

«nonogoovey (cp. Mi. LP 585). Jluww cayuaiino cozgyuno ¢ aum. Avanta —

Ha38aHue pexu, AMud. avuotls «pPOOHUKY, Op.-UHO. avdamnis «pycioy, avatds

«xonooey» (cp. 06 smom M. — O. I 233; Vaenbex, Aind. Wb. 15;

Po3zsaoosckuii 1 u cx.).

IIpoucxoocoenue crnosa Hsonv 6 cnosape @acmepa M.

KommenTapmii. /[ dero 3aech MOHATOOMIOCH Mallo KOMY H3BECTHBIC
ABOJAb u SABOHb ocraerca HescHbiM. Bo3BpaimaeMcsi K pacCMOTPEHHIO
aTumosioruu 5.

A — Mecmoum., YKp. s, Op.-pycCK. A3v, A (U mo u opyeoe — 8 Mcmucnas. epam.
1130 e.; cm. ObHopckuit — Bapxyoapos I, 33), cm.-cras. azv €y, pegce 13w (cm.

Hunvc, Aksl. Gr. 77), 6one. a3, a3 (Mnaoenos 702), cepboxops. ja, crogen. jaz, ja,
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yeuwt. jd, op.-uewt. jaz (coep. wew. popma — ¢ Hauana XV 8.), cnsy. ja, Op.-noabcek.
jaz, noavck., 8.-nydc., H.-mydc. ja, noaao. joz, jo. || Ilpacnas. *azv omauuaemcs
CBOUM BOKANUBMOM OM POOCMBEHHLIX (hOpM, Cp. Op.-Ium. es, aum. as, JTmul. es,
Op.-npycck. es, as, op.-uHo. aham, asecm. azom, op.-nepc. adam, apm. es, geHem.
eyo, epeu. &, nam. ego, 2om. ik «a». Hapaody c u.-e. *eg- (epeu., nam., eepm.),
cywecmsosano u.-e. ouai. *egh- (Op.-umo., eenem.). Heookazaunou sensemcs
aunomesa o cywecmeosanuu *0go Hapady ¢ *ego na ocnoee cias. azv u xemm. uk,
ug «a» (Meue — Opny 342 u cn.; cm. Banwoe — I'ogpm. I, 395 u cn.). He ob6vsacHena
ewje 00CMoOBEPHO Ympama KOHEUYHO20 -Z 8 Ca8.; 8eCbMd He8epOoAmHO, Ymobbl OHA
CcoBepuUNACy NO aHanocuu mecmoum. ty (Hamp., Heuu, AfsiPh 23, 543; T'ony6 -
Koneunviii  147), a makoice umobbl 00120Mma HAYAILHO2O 2NACHO20 ObLIA
obycnosnena ooneomoti enactozo 8 ty (bpyeman y bepuexepa, cm. nudice). Bonee
YOauHa NonvIMKa 00vsACHeHUs azb u3z couvemanus a ézv (bepuekep 1, 35, bpyeman,
Grdr. 2, 2, 382), no cm. npomus smoeo Kuymccown, ZfslPh 12, 96 u cn. Ilo muenuio
3ybamoeo (LF 36, 345 u cn.), 6 amom a- npedcmasiena ycuium. yacm. *a, cp. op.-
umo. ad, asecm. at, cp. makce Op.-UHO. MeHNCO. et «cmompu, 2n0v!y uz a u id;
lleoepcen (KZ 38, 317) euoum 30ecw énuanue oxkonuaunus 1 1. ed. 4. -0, COMHeHUs!
no samomy noeody cm. y bepuexepa (I, 35). /lna obwscuenus -z npusiexaiom
3axonvl canoxu (Convmcen, KZ 29, 79); cp. bepnexep, mam oce; U. IlImuom, KZ
36, 408 u cn.; Bakepuacenv — /{eopynnep 3, 454 u ca. [Cm. ewe Hxobcon, IJSLP,
1/2, 1959, cmp. 277. — T.]
IIpoucxooicoenue cnoga s 6 smumoiocuieckom onnatn-ciosape Pacmepa M.
Kommentapuii. CiioBo S cuutaercs nHenoHsamHwviM U TPEOYIOUIUM 0ObSACHEHUs.,
KOTOPO€ U IPEAJIAracTCs B BUIE «HAYUHOI» peKoHCTpyKimu «IIpacnas. *azb», T0 eCTh
A3'b, B ramuno-kupuiiuueckoti 3aliucH, B CBOIO 0Yepe/ib OOBICHIEMOIO MOCPEICTBOM
. Jlormueckuii kpyr 3ambikaetcs, oobsicHenus — HET.
A (mecmoumenue). Obwecnas. Bosnuxno u3z 53, npedocmasnsiwoue2o cobou
uomuposanuyro  opmy azv, cm. a (byxkea). Cnoso Hocum UHOOEBPONEUCKUL
xapaxmep. Cp. namviw. €S, apm. €S, awnen. lu m. 0. Ilepsonauanvroe asv
USMEHUTIOCH 8 51 N0 AHANIO2UU C OOHOCTONCHBIMU b, Gbl.
IIpoucxooicoenue cnoga s 6 smumonocuveckom onnatn-crosape Llancrkoeo H. M.
IMpennaraemasi 3TUMOJIOTUA
HUcxonnoe mpocroe ciioBo S, MpencTaBIeHHOE MOJYyTOPOTIACUEM WA, sBisercs
npomugopeduem AU B npomusononodxchom 3Hauenuun — HE BAHMCDH, to ectb HE
BOMCS (myrmuBoe — «Criokoiino, Marma, s Jly6posckuii!»). TIo3ToMy 0GBIYHBIH OTBET
Ha TenedoHHBIM Bompoc — «Amo?» — «3T10 S» 03HaYaeT MpeMNIOKEHHE He

o6ecnokoutbesi. Onacnocmu HET. ITocMoTpum Takske u ciioBo OITACHOCTHD.
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OITACHOCTbD
Onacnocms. Ilpoucxooum om  npunazamenbHo20 ONACHBIU, Oalee  Om
npasocnasrHo2o (?), om KOmopozo 8 Hucie npouezo Npou3ouiiu: OpPeBHepyCcCKoe
ONACHO «BHUMAMENLHO, OCIMOPONACHO, MUIAMENbHOY, YEPKOBHOCIABAHCKOE ONACLHD
«OCMOPOXNCHYILL, NOPAOOYHBIU, CMAPAMENbHLINY, OpPEesHepyccKoe onac(v)Haia
cpamoma «oxpanuas epamomay (epam. 1392 2.), YKp. onac M. «OnAcHOCM®b,
onacemuue, oxpaua, oxpanroe ceudemenbcmeoy. Cesa3ano ¢ nacy, nacmu.
ru.wiktionary.org
Imumonozus c1o06a onacHOCms
ONACHBLIL ONACAMbCsl, OUAT. ONACHBIUL «OCMOMPUMENbHBIU, OCHOPOICHBILY, VKP.
onac M. «ONAcHOCMb, OnAceHue, OXpamd, OXPAaHHOe CEUOEeMeNbCmeoy, Op.-PYCCK.
ONACHO  «BHUMAMENbHO,  OCMOPONCHO,  MUAMenbHO»,  YCIdg.  ONACbHD
«OCMOPOXNCHDBILL, NOPAOOUHBIU, CIMAPAmMenbHblily, Op.-pyccK. onac(v)uall epamoma
«oxpauHasa epamomay, epam. 1392 2. (Hanwepcxuii 87). Om nacy, nacmu, cM.
llpeoop. I, 22 u cn.; 3yoamuwi, AfsiPh 13, 480 [Cm. cneyuanvno Yubeeaym,
«Slavisticna Revijay, 3, 1950, cmp.304 u cn. — T.]
IIpoucxoxcoenue cnosa onacnvlii 6 smumono2uieckom ciosape Pacmvepa M.
Onacuvtt.  Cygh. obpazosanue Op.-pyc. 2noxu om ORACHL  «3aWumd,
OCMOPOIACHOCIBY, NPOU3BOOHO20 OM ONACMU «00E30NACUMb,  3AUUMUINDY.
Cm. nacmu. Onachulil OYK8AILHO — «MPeOVIOWULL 3aUuunbl, OCIMOPONCHOCHIUY.
IIpoucxoocoenue crnosa onacuwlii 6 smumonocuieckom ciosape Lllanckoeo H. M.
KommenTapuii. 3uauenne cioa OITACHBIN kpoetcs ue 8 OTTACHI, a B OIIA.

OITA

Mopdghonocuueckue u cunmaxkcuyeckue ceocmea
ona
Medicoomemue,; neusmernsiemoe.
Kopenw: -on-; cygppuxc: -a.
3nauenue pase.evipasxicaem HeoHCUOAHHOCTb

https.//ru.wiktionary.org/wiki/ona

KommenTapwuii. Dtumonorns ciosa OITA e ycmanognena.
Ipenpnaraemast 3TUMOJIOT U
Breipaxxenne AIl unu OII siBnsieTcst MPOCTBIM MCXOJHBIM CJIIOBOM, COCTaBJIEHHBIM
MIPOU3BOJIbHBIM COUETAHHEM 3BYKOB M COOTBETCTBYIOIIMX UM OYKB, 110 ONPEACICHUIO HE
MMEIOLIUM 3TUMOJIOTUH, B 3HAYCHUH NPUNOOHUMAHUS UITA NOONPLICUBAHUL.
Ero npomusopeuue I1A, o3HauaeT NpOTHUBONOJNOXHOE ABUKeHHe — [IAnenue
(cBepxy BHH3). Bripaxenue ITAJIEHUE cocTaBieHO MCXOIHBIMU IPOCTBIMU CIOBAMH

[TA+(r)AE+HHU+E(cTh), HCIOIB3eMbIMU B CIIMTHOM BHJIE M B COKPAILCHUH.
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Bripaxenue ATIITA unu OIIIIA, COKpAILIEHHO OIIA, o3nauaer MOJINPBITUBAHUE C
MIPU3EMJIICHUEM.

IMpepnaraemasi ITUMOJIOT U

Beipaxxenne OITACHOCTD, cocraBienHoe ciosamu  OITA+CHOC(u)Th,
UCIIOJIb3yEMBbIMH B CIMTHOM BHe M B cokpameHud, o3Hayaer WCIIBITATDH wmm
INOJIBEPT'YTBCSH neoxcudannomy TIPBIKKY. 3necs cam ITPEDKOK (OITA) — 3t0
metadopa, ozravatoiass HEOXKUIAHHOCTD, koTopyto HEOOXOAMMO OCTEpPEraThCsl.

3Au A3

3a. Obwecnasanckoe cio8o ¢ NePBOHAUANIbLHIM 3HAUEHUEM «NO3A0UN.

IIpoucxoorcoenue cnosa 3a 6 smumonocuveckom onnain-crosape Kpvinosa I'. A.

3a. Obwecnas. llepsuunoe sHauenue — NpPoOCMPAHCMEEHHOE («N03aouy), opyaue

(6pemennoe, npuuuHHOE) ANAMCA BMOPULHBLMU.

IIpoucxodcoenue cnosa sa 6 smumonocuieckom ounain-crosape [llanckoeo H. M.

KommenTapuii. 371ech BMECTO 3TUMOJIOTHH, TO €CTh HPOUCXONHCOEHUS, NACTCS
TOJNIBKO 3Hauenue. VI 6€3 TOro, pasymeeTcs, BCEM H3BECTHOC. ITUMOJIOTHS TPH ITOM
orcytcTByeT. CopepikaHue «ITUMOJIOTHUYECKOTO CIIOBAps» He COOmeemcmeyem €ero
Ha3BaHUIO.

IIpennaraemasi 3TUMOJIOT ML

3HaueHue ciaoBa 3A 00IIEU3BECTHO — 8Ce0, NOC/ie, NOMOM, NO3Jice.

B npocmpancmeennom cmbiciae — 3TO credoganue 3a KEM-IUOO0 WM YEM-TO TIO
OCTaBJISIEMOMY UM C1€0) .

Bo epemenndm cMbICIe 3TO IBWKEHHUE nOCAe KOTO-TM00 WK Yero-To. B 1enom xe
ATO BTOPUYHOE JABWKEHUE — no3aou, czaou. OTKyaa u mpoucxoaut ciioBo 3AJI. 3anuuii
9TO C1edYIOUUIL.

Bripaxxenue 3A SBISETCS OJHUM U3 UCXOIHBIX W ITEPBUYHBIX CJIOB, 00pa3yeMbIX
NPOU3BOJILHLIMY COUYETAHUSIMH COTJIACHBIX W TJIACHBIX 3BYKOB, IO OIPEICICHUIO HE
UMeEroIMX dTuMojioruu. Takxe nmocMotrpum u cioo CJIIE/L.

CJIEJ

Amumonozcun. llpoucxooum om npacnas. *slédv, om kom. 6 uucie npoueco

npouzowIU; Op.-pyccK., CM.-Cla8. Cob (2ped. iyvog), pycck. cied, YKp. Clio,

benop. cneo, bone. cnedd, cepboxops. caujed (poo. n. ciujeoa), crosenck. sled (poo.

n. sleda, sledii), uewck. sled, cnosayk. sled, nonvck. slad, 6.-nyorc., n.-nyorc. sléd.

ru.wiktionary.org

cneo — Bukucnosapo

Cneo poo. n. -d, ykp. cnio, oap. cieo, 0p.-pycckK., cm.-cuas. cirpow iyvog (Cynp.),

bone. credd, cepboxops. caujed, poo. n. caujeoa, cioeen. sled, poo. n. sleda, sledil,

yeut., cney. sled, nonvck. Slad, 6.-nyauc., n.-nysc. sled Ilpacnas. *sledv poocmeenno


https://krylov.lexicography.online/%D0%B7/%D0%B7%D0%B0
https://shansky.lexicography.online/%D0%B7/%D0%B7%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4

aum. slidus «enadkui, ckoav3xkuily, amuwi. slids — mo oice, slaids «noxameii,

enaokuily, sliéde «cneo, xonesy, op.-npycck. slidenikis «cobaxa-uwetika» (M.-3. 3,

937 u cn.), mum. slysti, slystu, slydau «cxonvzumoy, imu. slist, slist — mo orce, slidét

«Cnon3amv, CKOIb3UMbY, ananoc. slidan — mo oce, cp.-6.-u. sliten «ckonv3umsy, 0.-

6.-H. slito «canu», Op.-umo. srédhati  «cockanvzvieaemy, epeu. oOioBovm

«cxonvacyy, aop. wiabov (U. LlImuom, Verw. 39; Vok. 1, 58; Ynenbex, PBB 26,

294 u cn.; M.-3. 3, 931, 937 u cn.; Tpaymman, BSW 269; Topn 539; ['ogpman, Gr.

Wb. 230). Hesepno 6 unmonayuonnom omuoweHuu cpasienue *sledv (us *slée-) c

op.-ucn. slod «cneo, xonesy, nops. slad(e), ws. slada «wneighy, a maxce co

cndoovii u poocmeenHvimu (Xenopuxcen, IF 56, 28). Ciooa e credums, caedncy,

VKp. caioumu, cuioxncy, 6one. cieos «cuexcyy, cepboxops. ciujeoumu, -0uM, CJlO8eH.

slediti, sledim, wew. sliditi «evicnescusamoy, cney. sliedit’, nonvck. sledzi¢, 6.-nyoc.

sledzi¢, u.-myorc. sléZis, a makoice cnéoosams, YKp. caioyeamu, caioyio, 0oJe.

cnéosam, cnosen. sledovati, slediijem, uew. sledovati, cnsy. sledovat’, nonvck.

nasladowacé «nacnedosams, noopasicamoy, 8.-nyxc. sléedowac, n.-nyxc. sledowas.

IIpoucxoscoenue cnosa cneo 6 smumonocuieckom onnaiH-ciosape Pacvepa M.

Cneo. Obwecnas. Toco oice kopms, umo aamviuick. SIAS «ckonwbskuily, Op.-6.-

nem. Slito «canuy. Cneo ucxoono — «cied om nonoszvesy.

IIpoucxoscoenue cnosa cneo 6 smumonocuieckom ciosape lllanckozo H. M.

IMpennaraemasi 3TUMOJIOTMSI

Beipaxxenne CJIE]] coctaBimeHo ucxoaubiMu npocteiMu ciioBamu C(e)+JIE+]I(0),
TO €CTh TPOW3BOJIGHBIMH COYETAaHUSIMU 3BYKOB M COOTBETCTBYIOIIUM HM OYKB, IIO
OTIPEIICIICHUIO HE WMEIOIUMH JITHUMOJIOTHH, WCIOJIB3YEMBIMH B CIUTHOM BHJE U B
cokparnienuu, rae cioBo C(e) oznawaer OTO, JIE — ato Bompoc JIM, a JI(0) o3Haudaer
JNOKVY 1A (tsiHEeTCs1) — 10 TOro, KTO ero octapisieT. [loatomy, uns no CIIEJLY, MmoxHO
no Hemy CJIEJIOBATD wimm credums, 9ToOb B MTOTE AOOpAThCS JO TOTO, KTO €TI0
OCTaBJISIET.

A3

a3 «s» B IICTIAB. TEKCTax. 3aMMCTB. U3 CT.-cjaB. a3b. Cp. 5.

Ipoucxooicoenue cnosa az 6 SmumoiocuLeckom ounaiH-ciosape @acmepa M.

KommenTapuii. 3nmech cioBo A3 cudmTaeTcs HEMOHSATHBIM M TPEOYIOIMIHUM
00BSICHEHUS, SIKOOBI 1aBAEMBIM CII0BOM .

Ipenyaraemast 3TUMOJIOT U

Cnoso A3 (B mpousHomienun AC) sBisieTcss npomugopeuuem 3A, TO €CThb €ro

YyacmHuIM OTPULIAHUEM C MTPOTUBOIIOIOKHBIM 3HAUEHUEM — 8nepeou, npexicoe, paHvlie.

[TosTomy A3 310 nepewiii, nepedosoil, nepedHull, 80321a61A0WULL, /IAGHBLLL.
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CTaHOBUTCS TIOHSITHBIM B3aMMHOE PACIIOJIOKEHUE ITUX ABYX OyKB a30yku. A3 uimu
A 510 mepBas, a S mm MA — mocnensss, TO ecTh HAYIIAs nocie Hee U JaKe BCeX
IPOYHX.

CnoBo A3 Toxe SBISETCS OAHUM U3 IEPBUYHBIX WM UCXOJHBIX CJIOB, 00pa3yeMbIX
NPOU360bHLIMY COUYETAHHMSIMU COTJIACHBIX W TJIACHBIX 3BYKOB, IIO OIPEIECICHUIO HE
UMEIOIIUX 3TUMOJIOTHH.

B wucxognoit 3amucu  A3Db, BeposTHO, cokpauieHueM BbipakeHHus A3blI,
coctaBieHHbIM cioBaMu A u 3bl(pkaTb) HCHOJB3yeMbIMU B CIMTHOM BHJIE U B
cokpamienny, B 3HaueHUM A3U(patb)=A3bI+PA+Tbl B HOpMupOBaHHOW 3amucH
O3UPATH, B3UPATHb wumm 3blpkate Ha Tbl kak HeuTo 603HUKAWOUWEe WIH
nossnsaioweecs — PA. CnoBo A3 o3Hauaet cuauana, npexcoe, a I — VCITOKOMCS nnu
ne BOMCSL. A napa A3 S o3HagaeT — npesicde 6cezo, yCnoKolic.

[Tpu sToM BbeIpakeHue «93TO S» o3HayaeT — HEKTO 3HAKOMBII, HE BBI3bIBAOIINIA
TPEBOTU U OECIIOKOMCTBA.

Urak, cinoBo A3 re npoucxooum ot Sl 1 HA0OOPOT. DTO pazHvle CIOBA, UMEIOIINE
HeoOuHakosoe MPOUCXOXKICHUE U 3HaUeHHE. Borpeky MHEHUIO ATUMOJIOTOB.

A u UH, SIH u UHb

3Hauaiiee cIoBo Sl B KUTaCKOM BOCIIPHUSTHU MOTJIO OBITh YcBOeHO B opme AH c
coOcTBeHHBIMH acconpanusaMu. I[lo-pyccku A o3HawaeT weonacwuwlil, ceou, a
no-kutaiicku SIH monyuuno HEoXHIaHHOE HMCTOJKOBAHUE — AKMUBHDBIU, OesimelbHbll,
myaxnccrou. ITocKobKY HCXOAHO KOHTAKTHI S ObUH ¢ Ka3akamH, TO €CTh C MY>KUYMHAMHU.

To ke co cnosom MH/MHOM.

WUHOH

Huonu Illpoucxooum om npasociagnoco *jbnsv, om KOMOPO20 8 HUcCie Hpoyeco

NPOUBOWTU. CMAPOCIABIAHCKOE UHDB (epeuecKoe GALOG, ETepog, 00¢), YKpauHcKoe

[Huull, THwul, boeapckoe uM, UHd, UHO, cepboxopeamcKkoe uh, yeuickoe jiny, op.-

NOJLCK. TNy, INNY, 8.-1YJHC. cmap. jiny, H.-1ydxic. cmap. hyny

ru.wiktionary.org

Imumonozus c106a UHOU

Huoun. Oobwecnassanckoe clogo, umeioujee UHOOEBPONECUCKYIO Npupooy (8

HeMeyKoM HAXO0UM ein, 8 epeyeckom oinos, 8 anaauuckom one). Ilepeonauanvroe

3HaueHue — «OOUH», 3ameM NepeocMbiCIUIOCh 8 «OpY2oll, Henoxodxcutiy. Hazoeem

POOCmEeHHble C08A: UHAYe, UHOK, UHOX00el.

Ipoucxoocoenue crnosa unotl 6 smumonozuieckom oHaavn-cioeape Kpvinosa I'. A.

UHOW, VKp. [HUUll, Hwuil, cm.-cias. unv dALog, &tepog, 00€, Oone. uH, UHd, UHO,

cepboxops. uh, uewl. jiny, Op.-nojbCK. iny, inny, 8.-1ydc. Cmap. jiny, H.-uyic. cmap.

hyny. Henvzs omoenams om *ino- «0OuH, 00HO» 8 CLONCEHUAX U NPOUIBOOHBIX:


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B5%D1%86
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B9

UHOX00b JiC., UHOXO0eY, Op.-pyccK. uHoxoovysb, CIIH, cm.-cras. unuu mMH. TIVES,
B8BUHEK «NOCMOSIHHO», UHOUAOD LUOVOYEVHS, UHOPOSH LOVOKEPWS U m. 0., CM.
bepnexep, mam orce. 3an.-cnas. gpopmol ceuoemenvcmayrom o npacinas. *inv (cm.
Jlane, CMF 1, 97; Tpaymman, BSW 3). || Poocmeenno aum. inas
«OeticmeumesbHbulll, NPABUTIbLHLILY, C Op. CMYNEHbIO 21ACHO20, Op.-NPYCCK. ains
«OOUHY, TUM. vienas, 1mul. viéns — mo dice (c uacm. *ve-; cm. @penxenn, BSpr. 26
u cn.), Op.-ram. 0inos, 1am. Uunus, 2pey. oivog, oiv «00OHO OYKO HA UZSPATIbHOU
Kocmuy, eom. ains, upi. oin. Crooa dce, 8o3m., 1mul. eidene «sdosa» uz *einene
(cp. oamck. enke «gdosa» om enk «oounokuily); cm. nozenun y @penxens, BSpr.
27; Tpaymman, Apr. Sprd. 296 u cn.;, BSW 3; M. — 3. 4, 655; byea, P©®B 67, 240,
Iledepcen, IF 5, 43. Tpyono doxazvema eunomesa Meiie (Et. 159, 432 u cn). o
PAZUYHOM NPOUCXOHCOEHUU UHD 'dAL0C ™ U *jbnv ‘udvog’s npomus cm. Bpyeman,
KVCr. 363; Demonstr. 109 u cn. He ookazana makoice c853b jbn'b ¢ MECMOUM. i-,
epeu. i «0OHay, eomep., Kpumck. 10¢ «unus, illey (cm. bepnexep 1, 432, npomus
cm. Ban-Beiik, IF 30, 383). He moowcem 6vims peuu 0 3auMCmeo8aHuy U3 20m. ains,
sonpexku Xupmy (PBB 23, 333); cm. Bepnexep, mam oce. ComHumenvhvl 616000l
I'yiiepa (LF 48, 151) (*inv u3z *oinos), a maxoce Ocmen-Cakena (IF 33, 271),
Komopultl  ucxooum u3 *e + wnvu cpaguueaem ¢ 2ped. E-Kevog, aam. €-
quidem «koneuno, noucmumney». Heybeoumenvna u npagpopma Bawn-Beiika (mam
ace) Foinos ona inv. Ccewblika Ha cm.-clas. FEEObHB KAK  00KA3amelbCmeo
nepeonay. *oHb gecoma Mano 060CHOBAHA 68UOY UCMOPUYECKUX OMHOUWIEHUU 8
camom cm.-caas. (cp. Hunvc, Aksl. Gr 9). Credyem ocmagums maxdce cpasHeHue
inv «Opyeoiiy ¢ Op.-uno. anyds «opyeoiiy, sonpexu Meiie (Et. 433 u cn.).
IIpoucxoocoenue crnosa unotl 8 smumonocuieckom oHaatH-croeape Pacmepa M.
Huou. Obwecnas. unooespon. xapaxmepa (cp. Hem. €IN «oOumny, aam. UNus,
aum. VIeNas, upn. oen u m. 0.). Mcxo0no — «00un, camy, 3amem — «HeKull, KaKou-
mox u «opyzouy. Cm. unave, UuHOK, OOUH, UHO2Od.

IIpoucxodcoenue crnosa unoii 6 smumonozuieckom crogape Lllanckozo H. M.

KommenTapuii. Kak M0OXHO BHIETh, COOCTBEHHOE ITOHMMaHUE B H3JIOKEHUHU

STUMOJIOTOB HE3HAUYMTENILHO. PeanbHOrOo OOBsSICHEHUS TOIr'o, 4TO 3TO MOXXET 3HAYUTh,

KI/ITaI‘/IIHI)I HC TIIOJYYHJIIH. HOSTOMy n IIPUMCHUIIN COOCTBEHHOE HCTOJIKOBAHUE U

accomnanuu.

Io-pycckn MH wmum MTHOM 1o opyeoii, To ecth Opye. A no-kuraiicku UHb — ne

AKMUBHBIU, NACCUBHBLU, HCEHCMEEHHDLI.

IPYTOM
llpoucxooum om gopm, poocms. cm.-cinas. opoyev (Op.-epeuy. drirog, Cynp.), cp.:
cm.-cnas. 0poyes 0poyea GAANAOVG, VKp. Opyeuil «8mopouy, benop. opyei — mo
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Jce, bone. opyeu, cepboxops. Opyeil, Cl08eHCK. drig «opyeouy, drugi «8mopoiy,
yewick. druhy «emopotiy, druh druha «Opye opyeay», nonvck. drugi «8mopoiiy,
8.-11yoic. druhi — mo dice.
ru.wiktionary.org
Omumonozus cioea opy2oti
Jlpyeoii. Bocxooum x moiul odice ocHoge, umo u opye, U UMeI0 mMaKoe dice
nepsonauanvHoe 3HaueHue. Hoeoe 3Hauenue («uHol») pazeunocL HA OCHOGe
obopoma opye opyea, opye opyay. Cm. opye.
IIpoucxoorcoenue cnosa opyeoii 6 amumonozuieckom cirosape Kpuvinosa I'. A.
Opy2oil, Opye Opyea, VKp. Opyeuil «6mopotLy, 6ap. opyel — mo dce, Cm.-clias. Opoyes
opoyea aAinrovs (Meiie 1, 64), opoyew dllog (Cynp.), Oone. Opyeu, cepboxops.
opyeil, cnogeH. drig «opyeouy, drugi «emopouy, yewl. druhy «emopouy, druh
druha «opye opyea», nonvck. drugi «emopouy, 6.-nydc. druhi — mo owce. ||
llepsonau. moocoecmeenno opye Il (bepnexep, 230; Tpaymman, BSW 59).
IIpoucxooicoenue cnosa opy2ou 8 SMuUMoL02ULecKkom ounatH-cioeape @acmepa M.
Hpyzou. Obwecnas. Ilpun. om cyw. opyev «mosapuwyy. Coepem. 3nauenue
BO3HUKIIO 8 0O0pomax opyez opyaa, opye opy2y «00UH 0py2020, 0OUH OPYCOMY».
IIpoucxoorcoenue cnosa opyeoii ¢ smumonocudeckom ciosape [llanckoco H. M.
APYT
Jpyz. Obwecnasanckoe ciogo, umeroujee COOMEEemMcmeus 6 psoe e8pONeticKUx
A36IKOG  (Mumosckoe draugas — «mosapuwyy, aamvliuickoe draugs ¢ mem dice
3HaueHuem, opegHecepmManckoe trucht — «ompso 6ouros»). Mcxoonoe 3nauenue —
«Cpasicarowuiicss emecmey.
IIpoucxoacoenue cnosa opye 6 smumonocuieckom onnatH-ciosape Kpwinosa I'. A.
Jlpyz (Opyarcoa). Cnogo ewje o6ueciasancKko20 npoucxoxrcoeHus (a ousKue K Hemy
8Cmpedaromcs U y 2epMAancKux u Oaimuiickux Hapooos). /I[pesHetiuiee 3nauenue —
«60e6oll mosapuwyy u «pamHoe Mmosapuecmeany, «CoOpamHULecmeoy.
IIpoucxooicoenue cnosa opye 6 smumonocuieckom ciosape Ycenenckozo JI. B.
opyz I, cm. Opyk.
OpPYK, po0. Nn. OpyKa, makice OPIoK «puvluae, wecm, Hcepowvy, YKp. OPVK, poo.
n. Opykd — mo dice, cm.-cias. opxev Cvlov (Euch. Sin.), 6one. Opve «wecmy,
cepooxops. (cmap.) Opye — mo dice, Cl08eH. drog «aicepov, JecmHUyd,
cmpeMmaHKay, yeul. drouh «pwiuae, niedo pwvluaeda, Koaooa», NojabCK. drgg
«wecm, Jcepob, pviuazy, a maxace drgczek, casy. druk «pviuazy. @opmwi na k
He NpedCmasisiemcs 603MONACHbIM omoenams om Gopm Ha g. Y ma u opyeas
aensiomess opesuumu. Cp., ¢ 0OHOU CMOPOHBL, BOOPY3UNMb, BOOPYIHCAMb, C

OpY2oll CMOpPOHbL, OPYYUMb, YOPYUUMb, NOJbLCK. dreczyC «myuumsvy. Taxum
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obpaszom, k ne saenaemcs npoOyKmom pazeumusi OmMoOenbHbIX A3bIKO8, KaK
ymeepaxcoaem Ilocooun (Cneowt 256); cm. bepnexep 1, 229. || @opma na g
POOCMBEHHA Uum. dcem. dranga «moacmas Hcepovy, GOCH.-um. drdngos MH.
«meneza be3 Konecy, Op.-uci. drangr «kamenb, mopuawui u3z 3emauy, drengr
«MOACMblL CMBOJI, NAIKA», HOP8. dreng «moacmas Naixda, KOJOHHA», UPI.
dringim, xkump. dringo «noouumaroce, 83oupaiocvy, cm. bepuexep, mam once;
Topn 211; lynuya, GG 177, Tpaymman, BSW 59; [lInexm 139. @opma na -k,
BEPOSIMHO, PAHO BO3HUKAA NOO GIUAHUEM Cl08d SQkb (cm. cVK) u3z opyeotl
Gopmbl, u edga 1u poocmeeHHa 1am. truncus «oOpyONeHHbll, CMEoNl 0Oe3
cyuves, mynosuwey, Kump. trwch «uckaneuenuviiy, aum. trenkiu, trerikti
«yoapums ¢ uiymom» (eonpexu bepuekepy 1, 230), komopwvie omauyaromcs
HAYAIbHbIM CO2NACHLIM. J{uain. OproK «CyK, OMUHHAs NaaKay», 0oHcK. (Mupmoeg
u 0p.), 803M., AGIAEMCA SUNEPUCTNUYECKOLL (hOPMOLL MeCmO OPYK 8 2080PaAX C
senapusayuetl MsacKozo p.

IIpoucxodcoenue crnosa opyk 6 smumono2uieckom ciosape Pacvepa M.

KommenTapuii. He xBaraino emie mis «o0bsicHeHus» ciaoo JAPYI mpusneus

cioo JAPFOUOK, JPBIH niu TPOCTD ¢ HoxoM Puc. 4.

Puc.4. Camsriit Bepubiit u HagexHbiil JIPYT («'unmay)

opye ., poo. n. dpyea, mu. Opy3wusi (U3 Op.-pyccK. cooup. OpyAHCvsL Jc., HAPAOY C UM.
mu. Opy3u — Cobonesckuii, POB 22, 303), ykp. Opye, cm.-caas. Opoyes girog
(Knoy., Cynp.), 6one. Opye, cepboxops. Opye, crosen. drig, ueul., ciey. druh, op.-
nonvck. drug. || Poocmeenno num. dratigas «cnymuux, mosapuwyy, imut. draugs,
op.-npycck. draugiwaldiinen 6un. n. «conacneOHuxy, Op.-uci. draugr (nosm.)
«myorcy (Xonomxaysen, Awn. Wb. 39), com. driugan otpateverv, aunenoc. dréogan
«cosepuiams, 0obusamuvcsy, com. gadrauhts otpatidTnG, 0.-8.-H. trucht «ompso
B0OUHOB, CeUMAY, O.-6.-H. truhtin  «BOeHAUANbHUK, KHA3bY, Jaum. Sudrugti

«npucoeounumscay; cm. bepuexep 1, 230 u cn.; Tpaymman, Apr. Sprd. 322 u cn.;
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BSW 59; Topn 214; M. — 3. 3, 492; ®@penkenn, BSpr. 109. Crooa ne omnocamcs

Henocpeocmeenno (eonpexu Ilpeoop. 1, 198) nam. drungus «ompso», cp.-epeu.

0povyyog «ompso» u3 op.-upi. drong «moana, ompsaoy, cm. Banwoe — I'ogpm. 1, 374

u ca. [Cm. ewe Tpybaues, Tepm. poocmea, cmp. 172. — T.]

IIpoucxoocoenue cnosa opye 6 amumonocuieckom onnaiH-ciosape Gacmwepa M.

Jpye. Obwecnas. Toeo e KOpHs, umo u 1amvluicK. drdugs «opye, npusimensy,

aum. drauge «emecme, coobwar». bykeanvno — « cCHymuuky, 3amem — «mogapuugy u

«opyay.

IIpoucxoorcoenue cnosa opye 6 smumonocuueckom ciosape Illanckoeo H. M.

CAM-JIPYT

Mopgonozuueckue u cunmaxcuueckue ceoiicmea

cam-opyz

Hapeuue,; neusmensemoe.

Kopens: -cam-; kopenn: -opye- [ Tuxonos, 1996].

3nauenue ycmap. u npocm. 8 08a pasa 60vuie ycmap. u npocm. 08oe, 8080EM

KommenTapuii. BeposiTHO, 3/1ech MOJHOCTHIO yTpaueHO NoHumanue. Cam-apyr
O3HayYaeT «cam cede Apyr», TO €CTh TO K€, YTO 8 0OUHOUK)Y. B TOHMMaHUM TIPOILIOTO
MaTepUaIbHOTO  YEeJIOBEKa IOCTOSIHHO COMPOBOXIACT JaKe KOIrJa OH OCTaeTcs B
OJIMHOYECTBE €r0 HeMaTepualbHas Konus — Jyllla WIK T€Hb, B TOUHOCTHU IMOXOXKas Ha

Hero camoro Puc. 5.

Puc. 5. IPYT unu [IPYI'OU 4 B oTpa’keHUM Ha CIOKOMHOM BOJIE.
KoTopyro MOXHO yBUIETH B 3€pKaje WIM B OTPAKEHWHM HA CIOKOWHOW BOJE

http://www.sciteclibrary.ru/yabb26/Attachments/SILA.PDF.

D10 oTpaxkeHue u sBigercs Tem cambiM JIPYT'OM umu JIPYI'MUM. Taxkxke
CYIIECTBOBAJIO W (PpaHIy3CKOE BBIPAKECHUE — npugem 6am U Gaudeli KOMNAHUU,

obpamaemoe k OJJTHOMY uenoseky. CaM-apyr — U3 00J1aCTH ITUX K€ MTPEICTABICHUM.
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A3 u 51, nx BeposiTHasi dTumoJtiorust (Russian words A3 and 4, their probable

etymology)
ComcukoB Astekcannp Meanosuu (Aleksandr Ivanovich Somsikov)

AnHoTtanus. PaccMOTpeHO BEpOSATHOE MPOUCXOKICHUE PYCCKUX CJIOB, YKa3aHHBIX
B 3ar0JIOBKE€. HpPIJIO)KGH IMepPeBOa CTATbU C PYCCKOTI'O A3bIKa Ha AHTJIUHCKUM.
Abstract. The probable origin of the Russian words mentioned in the title is

considered. Attached is the translation of the article from Russian into English.

Introduction

A3b is the name of the first letter of the old alphabet, nowadays called simply 4.
Let us look at its etymology offered by the dictionaries.
A
A adversative and coordinating conjunction. Berneker, misled by Dal', believes
that a can have the meaning of condition: if (BEW 21). The conjunction has no
such meaning. The expression given from Dal (Explanatory Dictionary of the
Living Great Russian Language 1,2) ‘a ne 3naewn, mak ne cosopu’ is an ellipsis =
‘don't say if you don't know’. Often in conjunction with other words: 1. With
pronouns: mo, ce, ouo, o6o. a-mo oOtherwise; a-co? umo? xax? (Explanatory
Dictionary of the Living Great Russian Language 1.79 says that c¢» is from the
initial syllable in the word cyoapu-, it is incorrect, for it would be: a-cb, a-cy); a-n,
dial. a-no no,uz *a-ono, a-6o-co moosicem-6vimv,uz *a-oeo-ce (See oew). 2. With
conjunctions: 6et, 6o (nubo, 160) ,duce, dHe-no (dHce-no), au: dial. a-6v1 1uws GBI
(Explanatory Dictionary of the Living Great Russian Language 1,2); dial. a-60
unu, u, aubo (Explanatory Dictionary of the Living Great Russian Language 1,1)
from *a-1v60; dial. a-oce maxv umo; a-oc-no SaMe; a-iu, a-1v U, a; a-mo, a-6o-
Ccb 6omv, a-owl umoobwl,; a-6o from *a-1v60,; a-n1e Ho,; a-HO HO; a-JHCH MaKb YMo. a;
a-6wvl; a-Ho, a-wv, a-mo, a-mv, a-me nycme, oa, Ut (Srezn. masculine 1,32); a-ue
eciu (-ue cooms. cckp. ca u. Latin que same Greek ze same Indo-European *que,
where the Czech obsolete a-ce, a-¢ ecau;non. a-cz xoms; Upper Sorbian ha-¢ ecau.
Or borrowed from Old Russian awe, see BEW 34. Vondr. Gr. I, 491 et al.). cc. a;
a-6w1 ecau Ovl;a-mu; a-yro ecau u, xoms(yre from stem *quo (k»-mo), Greek xoi
Brugm. KVGr. 620). cxr. a, a-1i, a-n; a-da umaxs.6. a-mu, a-1v, 1u, aiw, a-iu — a-iu
Ju — unu, a-ie Ho, a-na Ho. ([fioe. BCn. 5; 21; 24.) c. a;  a-mo mroms menroe; a-iu

HO; a-HU 60mMs. 4. a u, a, oa, a-t nycmw, da;a-vsak oonako,; a-si, a-s oxono,; a-le no.



n. a, a-to-li ece-maxu, xoms, a-by umoobuwr; a-ni, a-ni — a-ni nu — nu;a-le no, a-1-bo
unu, a-z 00, maxkv 4mo;a-CZ xoms.— CCKp. at nomoms, u;, mo. 3eno. aat nomomw,
samromb, u, Ho, oouarxo. Lithuanian o u, no. (Brugm. Grclr. 1, 452. Zubaty JF.
4,470 BEW 22). Indo-European *od, *ot from pronoun stem *e-, *o-. This word is
interesting, inter alia, in the sense that it is left non-iotated in the Slavic, while in
general initial a- is converted to ja. (Meillet, Articles, 11, 388. Brugm. Grdr. I, 943).
Origin of the word «a in the etymology dictionary of A. G. Preobrazhensky

a |. the first letter of the Old Russian alphabet. The numerical value of ¢ = 1.

3

Name: a3, Old Slavonic az» ‘lI’. See s. Russian words with initial a are mostly
borrowings (except conjunction @) or onomatopoeic formations: daxams, aykams.

a Il. but’, Old Russian, Old Slavonic a dilg, 6¢, Ukrainian, Polish, Serbo-
Croatian, Slovene, Bulgarian a — same, Czech a ‘and’. In Russian it is often found
with the particle: abwl, asoce, anu, an, acwe, etc. || Related to Ancient Indian at
‘then, and’, (in the second part of the period) ‘so’, Avestan aat ‘then, and, but’; see
Zubaty, LF 36, 345; VV 18, 243; Trautmann, BSW, 1. The conjunction a does not
receive a prothetic j because it is at the beginning of the sentence; see Meillet,
Articles 2, 388; Berneker 1, 22.

Origin of the word «a in the online etymology dictionary of M. Vasmer

A (interrogative particle). Common Slavic. It was derived from the initial
conjunction a in interrogative sentences. Then it is also used on its own (as ‘echo’,
a response to something not well heard).

A (interjection). Indo-European. It comes from a reflex sound, i.e. a sound arising
as a consequence of an involuntary nervous reaction of the body to an external
stimulus (feeling of pain, fear, etc.). Cf. 6a.

Comment. Rather, it corresponds to the word AZ7.

A (letter name). Original. Originated from the old letter name as», derived from
the OId Slavonic personal pronoun as» ‘I’. Previously letters were called by the
word where they denoted its initial sound (cf. 6 — 6yxer ‘letter’, 6 — seou ‘I know’, 2
— enaeon ‘say’, 0 — 0obpo, etc.). See s, azdoyka, angpasum, Oykesa.

A (conjunction). Common Slavic. In the beginning it was not a contradictory
conjunction, but a beginning conjunction (cf.: 4 met 3naews, umo euepa 6wvi10?),
then it was also a conjunctive conjunction. In most Slavic languages it is still used
primarily or only as a conjunctive, equivalent to the conjunction u. It comes from
the interjective a.

Origin of the word « in the online etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. Many words, though ultimately NO etymology.
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Proposed etymology

The statement A is a simple source word, represented by just one vowel sound, by
definition having no etymology, in a high (4?) or low (4/) pitch, used as a response to
someone's verbal address in the interrogative sense (WHAT?) or the affirmative sense
(GOT IT!). That’s all.

AU

ait! au-su-su! — an interjection of surprise and pain. Obviously onomatopoeic;

there is no historical connection with Greek ai, aiai, Latin ei, German ei, contrary

to Preobr. (1, 4).

Origin of the word az! in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. ‘Obviously onomatopoeic’. Not 'obviously' at all. What exactly is this
supposed imitation? There is NO answer.

It is not an onomatopoeic, but a reflexive one. Like a hand suddenly bumping into a
hot thing.

Au. Common Slavic. The fusion of the interjection « and the interjection u. Old

Russian au has changed to au in the same way that aowce has changed to aorc.

Origin of the word «u in the online etymology dictionary of N. M. Shansky

Proposed etymology

AHM is a simple source word, that is, an arbitrary combination of vowels 4+, by
definition having no etymology, used in a fused and abbreviated form, which is a
reflexive shout denoting a startle reaction in response to any sudden surprise, pain or
danger, which the brain does not have time to assess. At the same time as you cry out,
your body simply jerks back or freezes, unable to cope or keep track of its rapidity.

In the case of insects, it is usually said that they ‘pretend’ to be dead, although there
are also mammals, e.g. fainting goats also pass out or ‘faint' from fright at a sudden

danger or threat.

BN

Fig. 1. A 'fainting' goat
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However, it does not lose consciousness, but is temporarily paralysed, unable to
move. Depending on the circumstances, this freezing can sometimes help save a life or
ruin it.

However, people behave in exactly the same way (Fig. 2 — 3).

Fig. 2. A person calmly walks out onto the roadway without looking left first

LY

Fig. 3. Suddenly notices a car coming at them and freezes in a frightened stupor

The time before the collision is a fraction of a second, so the speed of the brain
does not allow for any reaction. The brain simply shuts down, and the person freezes,
helplessly looking at the fate moving towards them.

Like other animals or insects that have been immobilised in fright and supposedly
'pretended to be dead'.

He can only be saved by instant help from outside, represented by the saviour
rushing towards him.

A1)

A. Old Russian s3». Old Slavonic az». Common Slavic jazs. Indo-European

eg(h)om (my being). Old Russian s first appeared in the 'Tale of Bygone Years',

then in some other chronicles and charters. The time of the beginning of wide

spread is 12"-13" centuries. The nowadays known form ja(3») was used instead of

the original (Indo-European) form already in the Common Slavonic period, which

was the result of lengthening the initial e- in the Indo-European word and its

iotation. The word came from Common Slavic into many languages: Lithuanian,



Latvian, Anglo-Saxon, Latin, Greek. Similar to monosyllabic index pronouns (e.g.
Common Slavic t»), the personal pronoun s lost the final syllable -3» and acquired
the form ja. Cognates: Ukrainian s. Bulgarian as. Slovene jaz. Czech ja. Polish ja.
Origin of the word s in the online etymology dictionary of A. V. Semenov
And what does 'iotation' mean? Let's see.
HOTAIIHA (iotation)
Morphological and syntactic properties
o -ma yu-s
Noun, inanimate, feminine, 1% declension
Root: -itom-; suffix: -auuj; ending: - [Tikhonov, 1996].
Meaning: ling. the addition or appearance of a [j] (zzom) sound before a
vowel sound at the beginning of a word or between vowels
https.//ru.wiktionary.org/wiki/iiomayus
Comment. That's the whole ‘explanation’. There is no j in Cyrillic, so this
explanation is for 'scientists' or foreigners. There is a letter 7 in Russian, which is an
abbreviated semi-pronunciation of the vowel 27, but the reference to it is considered
‘unscientific'. We continue with the etymology of 4.
s is the thirty-third letter of the Old Russian alphabet, originally written as [1; the
same combination of sounds in Old Russian was denoted by .4, the original sign for
the nasal vowel ¢, which phonetically coincided with « already in the 10" century.
As a numerical designation .4 has been used along with y since the late 14" century
as the sign for 900; see Srezn. 111, 1677 et al.
sa- — as a prefix with a weakening or approximate meaning; cf. Russian-Church
Slavonic s6proue drpidec, Ecclesiastes (16" c.), along with Church Slavonic
abpreoue, 0bpreob (Mi. LP), Serbian Church Slavonic [Ickyow: yemer [ckyow 1o
orouo. oeototusvos (Mi. LP 1141) from cxxow ‘ugly’, Serbian Church Slavonic
[leyenuew: Old Slavonic exenusws ‘obnoxious’, Bulgarian s-edosuya ‘widow’,
Serbo-Croatian janao feminine ‘shady place’ = 3zando (feminine) — same,
Belarusian sikopiys ‘t0 berate’: xopiubv — same. || Proto-Slavic é- or a- from Indo-
European ée-: o, cf. Ancient Indian anilas bluish’: nilas black’, alohitas ‘reddish
rohitas ‘red’, adirghas ‘oblong’: dirghas ‘long’, Greek 7psua ‘quietly, calmly
Gothic rimis ‘tranquillity’, Greek w-pdouc: ‘roaring’: Russian peséms, Greek a-
keavog: Ancient Indian acdyanas ‘adjacent’, Old High German a-wahst, ua-wahst
‘incrementum’, uo-gémo ‘descendant’; see Rozwadowski, RS 2, 101 et al.; Jagic-
Festschrift 304 et al.; Berneker I, 441 et al.; Brugman, KVGr. 464 et al.; IF 15,
103; Mayrhofer 67; Kalima, Neuphil. Mirt., 1948, 62 et al. (also unreliable

examples). See sicoow.
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sA600b, feminine ‘stream, swift’, Tver. (Dal’). Kalima believes (Neuphil.

Mitteil., 1948, 63 et al.) it was formed with the prefix s- from 600w 600a. CH.

also deoov ‘deep place, abyss’. Others see the initial *je- (from jeti; see

e3ams) In the first syllable and interpret the word as a compound zaromaii-

sooy (Berneker I, 429; Frenkel, AfslPh 39, 83). Cf. Asonus.

Origin of the word 56005 In the dictionary of M. Vasmer

Asons The right tributary of the Pola River in the former Demyan district of

Novgorod Province, cognate with ssoos. Cf. the Russian-Church Slavonic

formation nosons feminine ‘floods’ (cf. Mi. LP 585). It is only coincidentally

consonant with Lithuanian Avanta — river name, Latvian avuots ‘spring’,

Ancient Indian avdnis ‘channel’, avatas ‘well” (cf. M.-E. |, 233; Uhlenbeck,

Aind. Whb. 15; Rozwadowski 1 et al.).

Origin of the word Asons in the dictionary of M. Vasmer

Comment. Why the little-known 4BO/[b and ABOHb were needed here
remains unclear. Let us return to the consideration of the etymology of 4.
s — pronoun, Ukrainian s, Old Russian 53w, s (both in the Mstislav Charter 1130;
see Obnorsky-Barkhudarov I, 33), Old Slavonic asw éyw, less often [13» (see Diels,
Aksl. Gr. 77), Bulgarian a3, sz (Mladenov 702), Serbo-Croatian ja; Slovene jaz, ja,
Czech jd, Old Czech jiz (modern Czech form from the beginning of the 14"
century), Slovak ja, Old Polish jaz, Polish, Upper Sorbian, Lower Sorbian ja,
Polabian joz, jo. || Proto-Slavic *azw differs in its vocalism from related forms, cf.
Old Lithuanian es, Lithuanian as, Latvian es, Old Prussian es, as, Ancient Indian
aham, Avestan azom, Old Persian adam, Armenian es, Venetic eyo, Greek &y,
Latin ego, Gothic ik ‘1°. Alongside Indo-European *eg- (Greek, Latin, Germanic),
there was the Indo-European dial. *egh- (Ancient Indian, Venetic). The hypothesis
of the existence of *ogo along with *egé based on Slavic az» and Hittite uk, ug ‘I’
is unproven (Meillet-Ernout 342 et al.; see Walde-Hoffmann 1, 395 et al.). The loss
of final -z in Slavic is not explained reliably; it is not likely to be by analogy with
pronoun ty (e.g. Jagi¢, AfsIPh 23, 543; Golub-Kopecny 147) and also that the
lengthening of the initial vowel is due to the lengthening of the vowel in #y
(Brugman at Berneker, see below). A better attempt is made to explain az» from the
combination a éz» (Berneker I, 35; Brugman, Grdr. 2, 2, 382), but see against this
Knutsson, ZfsIPh 12, 96 et al. According to Zubaty (LF 36, 345 et al.), this a-
represents the strengthening particle *a, cf. Ancient Indian ad, Avestan ay, cf. also
Ancient Indian interjection &t ‘look!” from & and id; Pedersen (KZ 38, 317) sees
here the influence of the 1% person singular ending -4; see Berneker for doubts (I,

35). The laws of sandhi are drawn to explain -z (Solmsen, KZ 29, 79); cf. Berneker,
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ibid; J. Schmidt, KZ 36, 408 et al.; Wackernagel-Debrunner 3, 454 et al. [See also

Jacobson, IJSLP, 1/2, 1959, p. 277. - T.]

Origin of the word = in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. The word 4 is considered incomprehensible and requires an
explanation, which is offered as a 'scientific' reconstruction of ‘Proto-Slavic *azp’, i.e.

A3b, in Latin Cyrillic, which in turn is explained by means of 4. The logical circle
closes but there is NO explanation.

A (pronoun). Common Slavic. Derived from s3, which is the iotified form of as»,

see a (letter). The word has an Indo-European character. Cf. Latvian es, Armenian

es, English |, etc. The original azw is changed to s similar to the monosyllabic maet,

6bl.

Origin of the word s in the online etymology dictionary of N. M. Shansky

Proposed etymology

The original simple word 4, represented by the one-and-a-half-vowel /4, is a
contradiction of AM in the opposite sense — HE FAHCb, i.e. DO NOT BE AFRAID
(jokingly ‘Calm down, Masha, I am Dubrovsky!’). So, the usual answer to a telephone
question ‘Hello?’ — “It's me’ is an invitation not to worry. There is NO danger. Let's also
look at the word OITACHOCTH (danger).

OIIACHOCTH

Onacnocmo. Derived from the adjective onacnwui, further from orthodox (?), from

which among others came: OIld Russian onacuo ‘carefully, cautiously’, Church

Slavonic onacenw ‘cautious, careful, diligent’, Old Russian onac(v)naia epamoma

‘protection document’ (Charter 1392), Ukrainian onac masculine ‘danger,

apprehension, guard, security certificate . Related to nacy, nacmu.

ru.wiktionary.org

Etymology of the word onacrocme

ondcuutii onacamscs, dial. ondcnoui ‘cautious, careful’, Ukrainian onac masculine

‘danger, apprehension, guard, security certificate’, Old Russian onacno ‘carefully,

cautiously’, Church Slavonic onacenw ‘cautious, careful, diligent’, Old Russian

onac(v)nall epamoma ‘protection document’, Charter 1392 (Napierski 87). From

nacy, nacmu,; See Preobr. Il, 22 et al.; Zubaty, AfsIPh 13, 480 [See Unbegaun,

Slavisticna Revija, 3, 1950, p.304 et al. — T']

Origin of the word onacnuwiii in the etymology dictionary of M. Vasmer

Onacnwuir. Suff. formation of Old Russian era from onacw ‘protection, caution’,

derived from onacmu ‘to safeguard, protect’. See nacmu. Onacueiii is literally

‘requiring protection, caution’.

Origin of the word onacnwiii in the etymology dictionary of N. M. Shansky
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Comment. The meaning of the word OITACHBAIH lies not in OITACHI but in OI1A.
oliA

Morphological and syntactic properties

ona

Interjection; uninflected.

Root: -on-; suffix: -a.

Meaning: colloquial surprise

https.://ru.wiktionary.ore/wiki/ona

Comment. The etymology of the word OI74 is not established.
Proposed etymology

The statement A7 or OI1 is a simple initial word composed of an arbitrary
combination of sounds and their corresponding letters, by definition having no
etymology, meaning to lift up or bounce.

Its contradiction 714 means the opposite movement, [IA/JEHHUE (fall). The
statement I74JEHHE is made up of the original simple words I74+(2){E+HHU~+E(cmwv),
used in a fused and abbreviated form.

The statement AIIIIA or OIIIIA, abbreviated 0774, means bouncing with a landing.

Proposed etymology

The statement OITACHOCTb, made up by the words OITA+CHOC(u)Th, used
fused and abbreviated, means TO EXPERIENCE or BE EXPOSED TO AN
UNEXPECTED LEAP. Here the LEAP itself (OITA) is a metaphor, meaning an
UNEXPECTEDNESS to be wary of.

34 and 43

3a. Common Slavic word with an original meaning 'behind'.

Origin of the word 3« in the online etymology dictionary of G. A. Krylov

3a. Common Slavic. The primary meaning is spatial (‘behind’), the others

(temporal, causal) are secondary.

Origin of the word 3a in the online etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. Instead of etymology, i.e. origin, only meaning is given here. It is, of
course, already known to everyone. There is no etymology. The content of the
‘etymology dictionary' does not correspond to its name.

Proposed etymology

The meaning of the word 34 is generally known: following, after, afterwards, later.

In a spatial sense, it is following someone or something on the trail it leaves behind.

Temporally, it is movement after someone or something. Generally, it is a

secondary movement: behind, where the word 34// comes from. Rear is next.
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The statement 34 is one of the original or primary words formed by arbitrary
combinations of consonant and vowel sounds, by definition having no etymology. Let us
also look at the word CJIE/] (trace).

CIIEJ

Etymology. Derived from Proto-Slavic *sledw, from which, among other things,

derived: Old Russian, Old Slavonic cirmow (Greek iyvog), Russian czeo, Ukrainian

crio, Belarusian czeo, Bulgarian czreod, Serbo-Croatian caujeo (genitive caujeoa),

Slovene sled (genitive sleda, sledi), Czech sled, Slovak sled, Polish slad, Upper

Sorbian, Lower Sorbian sled.

ru.wiktionary.org

ced — Wiktionary

Cneo genitive -4, Ukrainian czio, Belarusian czeo, Old Russian, Old Slavonic

crpov iyvog (Supr.), Bulgarian creoa, Serbo-Croatian caujeo, genitive caujeoa,

Slovene sled, genitive sleda, sledii, Czech, Slovak sled, Polish slad, Upper Sorbian,

Lower Sorbian sléd. Proto-Slavic *slédw is related to Lithuanian slidus ‘smooth,

slippery’, Latvian slids — same, slaids ‘slippery, smooth’, sliéde ‘trail, track’, Old

Prussian slidenikis ‘sniffer dog’ (M.-E. 3, 937 et al.), Lithuanian slysti, slystu,

slydau 1o slide’, Latvian slist, slist — same, slidét ‘to slide’, Anglo-Saxon slidan —

same, Middle High German sliten ‘to slide’, Old High German slito ‘sledge’,

Ancient Indian srédhati ‘he slides’, Greek éiic0évew ‘I slide’, dlichov (J. Schmidt,

Verw. 39; Vok. 1, 58; Uhlenbeck, PVV 26, 294 et al.; M.-E. 3, 931, 937 et al;

Trautmann, BSW 269; Torp 539; Hoffmann, Gr. Wh. 230). The comparison of

*sledw (from *sle-) with Norse slod ‘trail, track’, Norwegian slad(e), Swedish slada

‘plume’, as well as with crdbwr and related ones (Hendriksen, IF 56, 28) is

intonationally incorrect. Also creoums, crexcy, Ukrainian crioumu, cuioorcy,

Bulgarian creosi ‘1 trace’, Serbo-Croatian caujeoumu, -oum, Slovene slediti,

sledim, Czech sliditi ‘to track down’, Slovak sliedit’, Polish sledzi¢, Upper Sorbian

sledzi¢, Lower Sorbian slezis, also ciéoosamw, UKrainian curioysamu, crioyro,

Bulgarian ciéosam, Slovene sledovati, slediijem, Czech sledovati, Slovak sledovat’,

Polish nasladowa¢ ‘inherit, imitate’, Upper Sorbian sledowa¢, Lower Sorbian

sledowas.

Origin of the word czeo in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Cneo. Common Slavic. Same root as Latvian slids ‘slippery’, Old High German

slito ‘sledge’. Creo is originally 'the trace of a skid'.

Origin of the word czeo in the etymology dictionary of N. M. Shansky


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%81/%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%81/%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4

Proposed etymology

The statement CJ/IE/] is made up of the original simple words C(e)+J/IE+/](0), that
Is, arbitrary combinations of sounds and corresponding letters, by definition having no
etymology, used in fused and abbreviated form, where C(e) means THIS, JIE is the
question JIX, and /[(o) means JJOKYJ/]A (to reach out to) — to whoever leaves it.
Therefore, when following a trail, one can follow it to eventually get to the person who
Is leaving it.

A3

a3 ‘I’ in Church Slavonic texts. Borrowed from Old Slavonic a3s. Cf. .

Origin of the word a3 in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Comment. Here the word A3 is considered incomprehensible and requiring
explanation, supposedly given by the word 4.

Proposed etymology

The word A3 (pronounced AC) is a contradiction of 34, that is, its private negation
with the opposite meaning: ahead, before. Therefore, 43 is first, foremost, leading,
chief.

The mutual arrangement of these two letters of the alphabet becomes clear. 43, or
A, is the first and 4, or 714, is the last, i.e. coming after it and even all the others.

The word 43 is also one of the primary or initial words formed by arbitrary
combinations of consonantal and vowel sounds, by definition having no etymology.

In the original entry A3% is probably a contraction of the statement 435/, made up
by the words 4 and 3bl(pkams) used fused and abbreviated, meaning
A3U(pamv)=A3bI+PA+ThI, in the normalized entry O3UPATh, B3UPATH or
3blprams na ThI (looking at you) as something arising or appearing — PA. The word 43
means first, before, and 5 means CALM DOWN or DO NOT FEAR. And the pair A3 A
means first of all, calm down’.

The statement 270 A (It’s me) means someone familiar, not a cause for alarm or
concern.

So, the word A3 is not derived from 4 and vice versa. They are different words with
different origins and meanings. Contrary to the opinion of etymologists.

A and UH, AH and HHb

In the Chinese perception, the meaningful word A could be assimilated in the form
of ATH with its own associations. Russian I means non-dangerous, my own, but Chinese
AH gets an unexpected interpretation: active, male. Because the original contact of A
was with the Cossacks, that is, with men.

Same with the word #H/MHOMH.

HHOMH (other)
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Huou Derived from the orthodox *jsns», from which among others came: Old
Slavonic unws (Greek dllog, étepog, do¢), Ukrainian inuui, imwuii, Bulgarian um,
una, uno, Serbo-Croatian wui;, Czech jiny, Old Polish iny, inny, Upper Sorbian
obsolete jiny, Lower Sorbian obsolete 4yny

ru.wiktionary.org

Etymology of the word unoi

Hnou. Common Slavic word of Indo-European origin (German ein, Greek 0inos,
English one). The original meaning was 'one’, then reinterpreted as 'other, unlike'.
Cognates: unaue, unox, unoxooeuy.

Origin of the word urou in the online etymology dictionary of G. A. Krylov

unon, Ukrainian inuuaii, inwwai, Old Slavonic uns dAlog, étepog, 60¢, Bulgarian um,
una, uno, Serbo-Croatian wui, Czech jiny, Old Polish iny, inny, Upper Sorbian
obsolete jiny, Lower Sorbian obsolete #yny. Not to be separated from *ino- ‘one’ in
compounds and derivatives: uroxoos feminine, urnoxooey, Old Russian unoxoowyv,
Old Slavonic wunuu plural ‘wvég’, svunx ‘permanently’, unouaodw uovoyevig,
uHopo2sv ovokepwg, etc.; see Berneker, ibid. The Western Slavic forms attest to the
Proto-Slavic *in» (see Lang, CMF 1, 97; Trautmann, BSW 3). || Related to
Lithuanian inas ‘valid, proper’; with a different vowel stage; Old Prussian ains
‘one’, Lithuanian vienas, Latvian viéns — same (with particle *ve-; see Frenkel,
BSpr. 26 et al.), Ancient Latin oinos, Latin anus, Greek oivdg, oivp ‘One point on a
dice’, Gothic ains, Irish ¢in. Also probably Latvian eidene ‘widow’ from *einene
(cf. Danish enke ‘widow’ from enk ‘lonely’); see Endzelin in Frenkel, BSpr. 27;
Trautmann, Apr. Sprd. 296 et al.; BSW 3; M. — E. 4, 655; Biiga, RFV 67, 240;
Pedersen, IF 5, 43. It is difficult to prove the hypothesis of Meillet (£z. 159, 432 et
al.) of a different origin of uns ‘@llog’ and *enwv ‘wovog’; against see Brugman,
KVCr. 363; Demonstr. 109 et al. Nor is the connection of jons with the pronoun i-,
Greek ia ‘one’, io¢ ‘unus, ille” proven (see Berneker 1, 432, against see Van Wijk,
IF 30, 383). There can be no question of borrowing from Gothic ains, contrary to
Hirt (PVV 23, 333); see Berneker, ibid. The conclusions of Guyer (LF 48, 151)
(*inw from *oinos) as well as those of Osten-Saken (IF 33, 271), who proceeds
from *e + »n» and compares with Greek é-xeivog, Latin e-quidem ‘certainly, truly’
are doubtful. Van Wijk's praform (ibid) *joinos for inw is also unconvincing. The
reference to Old Slavonic *rowuwn as proof of the original *»nw is very little
justified in view of the historical relations in Old Slavonic (cf. Diels, Aksl. Gr 9).
The comparison of in» ‘other’ with Ancient Indian anyds ‘other’ should also be
abandoned, contrary to Meillet (Ez. 433 et al.).

Origin of the word urou in the online etymology dictionary of M. Vasmer


https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B5%D1%86
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B9

Huou. Common Slavic word of Indo-European nature (cf. German ein ‘one’, Latin

unus, Lithuanian vienas, Irish oen, etc.). Originally ‘one, itself’, then ‘some’ and

‘other’. See unaue, unox, ooumn, unozoa.

Origin of the word urou in the etymology dictionary of N. M. Shansky

Comment. As we can see, the etymologists' own understanding of it is not much.
The Chinese did not get a real explanation of what it could mean. So they applied their
own interpretation and associations.

Russian #H or MHOMH is opyeoii (other), i.e. opye (friend). And Chinese MHb is
Inactive, passive, feminine.

JIPYT OH (other)

Derived from forms related to Old Slavonic dpoyew (Ancient Greek dilog,; Supr.),

cf.. Old Slavonic dpoyew opoyea diinlovg, UKrainian opyeuir ‘second’, Belarusian

opyei — same, Bulgarian opyeu, Serbo-Croatian opyzii, Slovene drig ‘other’, drugi

‘second’, Czech druhy ‘second’, druh druha ‘each other’, Polish drugi ‘second’,

Upper Sorbian druhi — same.

ru.wiktionary.org

Etymology of the word opyzoti

/Ipyzoii. Derived from the same stem as opyz and had the same original meaning.

The new meaning (‘other’) developed from the turn opye opyea, opye opyey (each

other). See opye.

Origin of the word opyzoui in the etymology dictionary of G. A. Krylov

opyzoit, opye opyea, Ukrainian opyeuu ‘second’, Belarusian opyei — same, Old

Slavonic dpoyew dpoyea diinlovg (Meillet 1, 64), opoyew dAlog (Supr.), Bulgarian

opyeu, Serbo-Croatian opyezi, Slovene driig ‘opyeou’, drugi ‘second’, Czech druhy

‘second’, druh druha ‘each other’, Polish drugi ‘second’, Upper Sorbian druhi —

same. || Originally identical with opyz Il (Berneker, 230; Trautmann, BSW 59).

Origin of the word opyzoi in the online etymology dictionary of M. Vasmer

Jpyzoii. Common Slavic. Adjective from noun opyew» ‘comrade’. The modern

meaning arose in the turns opye opyea, opye opyey ‘one to another .

Origin of the word opyeoui in the etymology dictionary of N. M. Shansky

JIPYT (friend)

JIpyz. Common Slavic word, which has correspondences in a number of European

languages (Lithuanian draugas ‘comrade’, Latvian draugs with the same meaning,

Old Germanic trucht ‘troop of warriors’). The original meaning is ‘fighting

together .

Origin of the word odpye in the online etymology dictionary of G. A. Krylov


https://lexicography.online/etymology/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/%D0%BE/%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D0%BD
https://lexicography.online/etymology/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B8/%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%B9
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%BE%D0%B9
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3

Jpyz (opyacoa). The word is still of common Slavonic origin (and close to it are

also found in Germanic and Baltic peoples). The oldest meaning is 'battle comrade'

and 'battle camaraderie’, ‘comradeship .

Origin of the word opye in the etymology dictionary of L. V. Uspensky

opye l., see opyx.
opyk, genitive opyka, also oprox ‘lever, pole’, Ukrainian opyx, genitive opyka
— same, Old Slavonic opxrew Eoiov (Euch. Sin.), Bulgarian op»e ‘pole’, Serbo-
Croatian (obsolete) opyz — same, Slovene drég ‘pole, ladder’, Czech drouh
‘lever, lever arm, deck’, Polish drgg ‘pole, lever’, also drgczek, Slovak druk
‘lever’. Forms with k cannot be separated from forms with g. Both are
ancient. Cf., on the one hand, soopysums, 60opyscams, on the other hand,
opyuums, yopyuums, Polish dreczy¢ ‘to torment’. Thus, k is not a product of
the development of individual languages, as Pogodin asserts (Traces 256); see
Berneker 1, 229. || The form with g is related to Lithuanian drdnga ‘thick
pole’, Eastern Lithuanian drangos plural ‘cart without wheels’, Norse drangr
‘stone sticking out of the ground’, drengr ‘thick trunk, stick’, Norwegian
dreng ‘thick stick, pillar’, Irish dringim, Welsh dringo ‘I rise, | climb’; see
Berneker, ibid; Torp 211; Zupica, GG 177; Trautmann, BSW 59; Specht 139.
The form with -k probably arose early under the influence of the word sgkw
(see cyx) from another form and is hardly related to Latin truncus ‘stumped,
trunk without limbs, torso’, Welsh tmoch ‘mangled’, Lithuanian trenkiu,
trenikti ‘to strike with noise’ (contrary to Berneker 1, 230), which differ in the
initial consonant. Dial. oprox ‘bough, long stick’, Don. (Myrtov et al.), is
probably a hyperic form instead of dpyx in dialects with velarisation of the
soft p.
Origin of the word opyx in the etymology dictionary of M. Vasmer
Comment. The word JPVI" doesn't need to be explained by the word
JPIOYOK, /IPbIH or CANE with a knife (Fig. 4).


https://lexicography.online/etymology/uspensky/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D1%83%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%BA

Fig.4. The most faithful and reliable FRIEND (Gilda)
opye 1., genitive opyea, plural opyses (from Old Russian collective opyorces

feminine, along with plural opysu — Sobolevsky, RFV 22, 303), Ukrainian opye, Old
Slavonic opoyew ¢itoc (Klots., Supr.), Bulgarian opye, Serbo-Croatian opye,
Slovene drig, Czech, Slovak druh, Old Polish drug. || Related to Lithuanian
draiigas ‘companion, comrade’, Latvian draugs, Old Prussian draugiwaldiinen
accusative ‘co-inheritor’, Norse draugr ‘man’ (Holthausen, Awn. Wh. 39), Gothic
driugan otpareverv, Anglo-Saxon dréogan ‘accomplish, achieve’, Gothic gadrauhts
orpatiotyg, Old High German trucht ‘troop, retinue’, Old High German truhtin
‘commander, prince’, Lithuanian sudrugti ‘join’; see Berneker 1, 230 et al;
Trautmann, Apr. Sprd. 322 et al.; BSW 59; Torp 214; M.-E. 3, 492; Frenkel, BSpr.
109. This does not directly include (contrary to Preobr. 1, 198) Latin drungus
‘detachment’, Medieval Greek dpodyyoc ‘detachment’ from Old Irish drong ‘crowd,
detachment’; see Walde-Hoffmann 1, 374 et al. [See also Trubachev, Terms of
Kinship, p. 172. — T']
Origin of the word opye in the online etymology dictionary of M. Vasmer
JIpye. Common Slavic. Same root as Latvian draugs friend, mate’, Lithuanian
drauge ‘together’. Literally ‘companion’, then ‘comrade’and ‘friend’.
Origin of the word opyz in the etymology dictionary of N. M. Shansky

CAM-JIPYT
Morphological and syntactic properties
cam-opyz
Adverb; uninflected.
Root: -cam-; root: -opye- [Tikhonov, 1996].
Meaning: obsolete and commonplace: twice as many; obsolete and commonplace:

twofold


https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B4/%D0%B4%D1%80%D1%83%D0%B3
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C:%D0%A1%D0%BF%D0%B8%D1%81%D0%BE%D0%BA_%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D1%8B#%D0%A2%D0%B8%D1%85%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B2-1996
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C:%D0%A3%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D1%81%D0%BE%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BA%D0%B8%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C:%D0%A3%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D0%B5_%D1%81%D0%BE%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%89%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F

Comment. The understanding here is probably completely lost. Cam-opye means
'self-friend’, i.e. the same as alone. The past material person is constantly accompanied,

even when he is left alone, by his immaterial copy, a soul or shadow exactly like himself
(Fig. 5).

Fig. 5. IPYT (friend) or JJPYI'OH A (other me) in reflection on calm water
Which can Dbe seen in a mirror or in reflection on calm water
(http://www.sciteclibrary.ru/yabb26/Attachments/SILA.PDF).
This reflection is the very JPVI or [JPYI'OH. There was also the French

expression, Hello to you and your company, addressed to ONE person. Cam-dpye is the

same concept.


http://www.sciteclibrary.ru/yabb26/Attachments/SILA.PDF

